
جمة               الوادي                          كلية الآداب واللغات                             -جامعة الشهيد حمه لخض   قسم التر  

ا6202/  5202   الثالثلسداسي امتحان الإجابة الأنمودجية لا  

جمة                               المقياس:             ثانية               المستوى: السنة ال الأستاذ: عادل بولخصايمموسوعة التر  

...... . .............. : العلامة................................................................................................ الاسم واللقب:    

 ن 10..............................................................   ...............................................................  السؤال الأول: 

ي طرحتها اللسانيات 
اضات التر ي رسالته للدكتوراه بجرد الاعتر

ي قام جورج مونان ف 
جمة باستحالةقضت  والتر  وكانت التر

إتمام العملية  ح جد موجز. التواصليةحائلا أمام   . أذكرها مع شر

ي نظر  -1
. و هو مقدس عند الف حيوان مفيد، الإسكيمورؤية العالم المختلفة: مثلا الكلب ف  ي ، و مكروه لدى العرب  ارسي

 . ي
ي فهو الرفيق الوف   أما بالنسبة للأوروب 

ي خاص:  -2 ي الفضاءمنطق تركيت 
ي حي   Traverser le fleuve à la nage،فالفرنسية تنظر مثلا إلى الانتقال ف 

 أن ، ف 

ية ي يتم بها الانتقال الإنجلت  
ي الكيفية التر

 .To swim across the river: تنظر ف 

ا من لغة الى أخرى،فيما يتعلق بالمفردات -3 ي الاسبانية ، فإن الحقل الدلالىي يتغت  كثت 
ي  فهكدا نجد ف 

حوالىي  الأرجنتي    ف 

الفرنسية،  12كلمة لوصف شعر الحصان مقابل    200 ي 
 perteو من ثم فإن كل ترجمة ينجر عنها فقدان ما. )  كلمة ف 

ou entropie) . 

ي مجال المفردات -4
ة ليست دائما منتظمة، لأن بناءها دائما ف  وطة  structuration و بنيتها أ ، فإن هذه الأخت  مشر

و أحيانا أخرى وفق حالتها :   château , logeئفها: بوجود عناصر غت  لغوية. فالعمارات مثلا تصنف وفق وظا

palais, masure  ي : و تارة أخرى وفق
 .iglooمعيار جغراف 

 

ي السؤال 
 ن 10 ..........................................................................  ...................................................  : الثان 

جمة إنتاجا مطاوعا  ت  ( lisible «  plus n’estelle «ما، بحيث أنها لا تقبل القراءة ) لإيديولوجيةتعتت  التر متر تغت 

ح هذه الفكرة  هذه الأيديولوجية.   مع ذكر أول من تناولها بالدراسة. اشر

ك أعمال خالدة، و هو أمر مستحيل. ذلك أن أذواق الجمهور ووسائل  جمي   الأدبيي   ظلوا طويلا يحلمون بتر أن المتر رغم 

تصاب   تتغت  و  هم  الجبار الذي قام ببالشيخوخةالأعمال  تعبت  العمل  فرغم  التاسع ه  .  القرن  ي 
فرانسوا فيكتور هيغو ف 

ميشونيك  عالج  لقد  تقريبا.  سنة  تصدر كل خمسي    طبعة جديدة  هناك  و  شكسبت   ترجمة  إعادة  يجب  فإنه   ، عشر

Meschonnic   جمة شيخوخة جمة تحدد بالحقب  (1973)التر جمة بعدا تاريخيا. حيث أن التر ي ة التاريخية مبينا أن للتر
التر

جمة إنتاجا مطاوعا لإيديولوجية ما الرائجة. فلما كانت التر  elle n’est plus) لا تقبل القراءة، فإنها هي مجموع الأفكار 

« lisible »)  ت هذه كما هو الحال  ،ف '' دون كيخوته'' الذي ترجمه فلورين قد طواه النسيان . الأيديولوجية، متر تغت 

الجحيم   لكتاب  الذي ترج  « l’enfer »بالنسبة   ، ي
ي قام بها فولتت    مهلدانتر

التر ريفارول. إن ترجمة مشحيات شكسبت  

طر  هيغو   ائفأصبحت  فيكتور  فرانسوا  جمة  لتر بالنسبة  الشأن  هو  الأ تاريخية كما  جمات  التر هذا و ستعرف كل  دبية . 

 المصت  نفسه. 
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